
Rapport från 2009 års Region 9 konferens i Riccione, Italien  7-11/10 2009 

Tack för att jag fick ert förtroende att representera Sverige!  Som vanligt kommer jag hem helt 
uppfylld av OA och min personliga utveckling har tagit stora hopp framåt liksom mitt tillfrisknande 
efter en sådan resa! 

Onsdag  

 Det var en rätt lång resa med två byten av flyg och sen en tågresa från Bologna till Riccione.  Väl 
framme var det härligt att möta gamla oa-vänner från tidigare konferenser!  Så många härliga OA-
vänner jag har fått inom hela Region 9 under dessa år!! 

Region 9 konferensen startade med en informell öppning och presentation av oss själva.  Också en 
chans att ta upp problem som vi behövde hjälp med i olika länder.  Därefter så föreslog Stella, vår 
ordförande,  en ordlek.  Den gick till så att vi alla tog våra namn och med bokstäverna i våra namn 
refererade till olika saker i vårt liv med oa.  Tex.  Karolina. K-Kommunikation, A-ansvar osv.  Rolig och 
tänkvärd övning som vi sen delade  med oss av till varandra☺. 

Torsdag  

06.15 samlades tre pigga själar och gick ut på en morgonpromenad på stranden.  De två andra 
barfota och jag i skor.  Vacker prommis med soluppgången i ansiktet när vi vände hemåt. 

På torsdagen var det också den officiella öppningen av konferensen.  Uunder våra möten så följer vi ” 
Robert Rules of order” ett sätt att arrangera rättvisa och demokratiska möten.   Vi gick igenom våra 
grundregler och godkände dem inför konferensen.  Sedan rapporter från ordföranden, sekreteraren 
och ordförande för de olika kommitteerna.   

Översättningssworkshop: 

Hölls av Esti från Israel, vår trustee.   Hon är också ordförande för Översättningskommitten i WSO.  
Hon berättade att nästan all litteratur i Israel är översatt till Hebreiska.   

Visionen i WSO är att all litteratur ska vara översatt där det finns oa-möten.   

Det finns två fonder att söka pengar ifrån.  En från Region 9 och en från WSO (det är dock ett lån, 
som ska betalas tillbaks).  Tyskland har nästan all litteratur översatt.  Där kan man också köpa 
litteraturen via deras hemsida.  Spanien har också mycket av litteraturen översatt och ett förslag från 
dem är att försälja böcker som ska tryckas.  Då har du redan fått in pengar till tryckning.   

Esti vill ha förfrågan från oss om vi har något som behöver översättas och hur mycket det kommer att 
kosta.   Sverige har tex. översatt litteratur men behöver pengar till tryckning.  Den 15 Februari  är 
sista datum för att ansöka om pengar från WSO.  Vi kommer bara att behöva en licensansökan from 
nu för den litteratur som redan är översatt.  Alltså ansöka om licens nr 3 på en gång.  Ett tips från 
England, ge oa-böcker till biblioteken och gå dit och fyll på för de brukar  ”Go walkabout”… de 
försvinner från biblioteken☺ 

 

 

 



Strategic Plan Presentation av Stella 

En av dessa punkter är Starka Möten.  Vad talar vi om på mötena?  ”Strong Meetings- checklist” är 
bra.  Fråga mig själv: Delar jag om programmet och lösningen eller talar jag om hur veckan har varit?  
Bör användas av varje grupp.  Vi behöver översätta den till svenska. 

Engagerade Serviceorgan ”Committed Service Bodies”.  Vill vi tex att Estì, vår Trustee,  kommer och 
har en workshop hos oss? Hon har en budget för det.  Steg, traditioner och koncepten. 

Finansiell hälsa, ny slogan ”ge som om ditt liv hänger på det”. 

Fakta från WSO: Ca 6500 grupper i oa.  134 dollar skulle täcka WSO´s kostnader.  Nu får vi in ca 
hälften, resten av kostnaderna täcks av överskott från litteraturförsäljningen. 

På våra hemsidor kan vi ha en länk där möten från oa.org kan visas, och de visas som om det var från 
sidan som du är inne på, ingen skillnad på formatet alltså. 

 

Rapport från Kommitteerna: 

Översättningskommitten: 

Förslag -  att vi gör en ordlista för varje land eng-svenska. 

Skicka en lista på vad som är översatt i varje land. 

Påminna länder om att ansöka om bidrag till översättning. 

12 step within Committee: 

12/12 ha ett telefonmaraton.  Ringa så många du kan. 

Public Information Committee (Offentlig Information på Svenska): 

Shannon från Frankrike. Få uppgifter från olika länders PI och vad de har gjort som har fungerat och 
vad som inte har fungerat tex.  Set kom ett förslag från Italien:  En flyer till en doktor av en oa-
medlem.  Om vi alla gör lite så har det stor påverkan på samhället.  Ha OI-workshops i olika länder.  
På hemsidan www.oa.org  finns redan massor av idéer och planer på hur man går tillväga för att göra 
dem.  Vi behöver inte komma på nya saker hela tiden när det redan finns massor! 

 

Workshop om Traditionerna 

Den gick ut på att vi delades in i grupper och fick frågor som vi fick diskutera och om de innehöll 
någon brytning mot någon tradition. Mycket intressant och heta diskussioner och skratt och 
igenkännande!  Slutsatsen var att någonting aldrig är svart eller vitt… 

 

 

Exempel på några av frågorna: 



• Kan jag sätta upp ordförande i R9 i OA på mitt CV? Eller bryter jag mot ngn tradition då? Ja, 
trad. 10. 

• Ska jag säga till Mary hur hon ska lösa ett problem? Nej, trad 1. Och trad. 2 – Gud leder oss. 
8a, 10 och 12. 

• En lokal restaurang erbjuder sig att ge alla oa-medlemmar 25% rabatt på ”Oa-godkänd mat” 
om  de  i så fall tar in en annons i deras oa-nyhetsbrev.  Trad. 5, 6, 7, 10 

Ask it Basket: 

Alla sorters frågor kan komma upp under konferensen.  Delegaterna lägger dem i en särskild burk 
och så tar vi upp dem vid ett speciellt tillfälle.  Exempel på några frågor detta år.  

• Anonymitet ang. sponsor-sponsee diskuterades.   
• Hur får vi fler att göra service.  Service som ett krav från sponsorn.  Och att alltid komma ihåg 

att: There is no ”they” in oa. 
• Hur kan vi underlätta för folk att hitta en sponsor?  Vi kan tänka oss att vara en temporär 

sponsor tex.   
• Kan någon dela på ett möte om de använder lugnande mediciner?  Ja, enl igt tradition 3 kan 

vi alla dela om vi har en vilja att sluta äta tvångsmässigt.  Men det kan vara en fråga för 
gruppsamvetet. 

Fredag 

En hektisk ”business” dag… Mycket skulle hinnas med.  Här är några exempel på röstning om vissa 
ändringar i Stadgarna: 

Bylaws Amendment  2 gick inte igenom. Förslaget var att en kommittéeordförande endast skulle sitta 
i ett år istället för två år. 

Business Motion 3 om att det i vår Principles & Procedures Manual ska anges hur mycket varje 
intergrupp och SSR bör ge till Region 9, föreslaget är 5% av deras årliga inkomst.  Förslaget röstades  
igenom 

Val 

Val till ny Ordförande:  Stella från UK blev omvald och fortsätter i två år till 
Val till Sekreterare: Det blev jag☺ 
Bylaws Committee Chair:  Magda från Polen 
12 Step Within Committee Chair:  Melanie from England  
Translations Committee Chair:  Olafur från Island 
PI Committee Chair:  Shannon från Frankrike  
 

Tips: att fira OA 50 år även i Sverige för de som inte åker till USA. 

Kommande konferenser:   

 2010 Island     
2011 Inbjudan från Egypten, beslutet tas på nästa års konferens 
 

Sveriges Region 9 Representant tackar för dessa fantastiska fyra år!!  /Karolina  


